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ODE ÖFVER ZTIDEN

■j-yn måttftock, Urani, har afinått rymd och liimlar:
XJ O Tid, hvars vifend blott för fjalens 6ga vimlar,
Du ftrom, fom rinner fram med vågor ntaf år,
Tillit, forån dit våld mig uti grafven fånker,

Forån din flod mi g drånker,
At jag dit flrida lopp en ftund betragta för.

Hvad öga år, fom fåg din förfta födslo - timma,

Och genomtrånga kan din dagnings förfta dimma:
Til evighetens gråns din borjan nårmaft går.

Di verldcn intet var och ånn ej nitt fin borjan ,

Då låg i förfta mörjan

Det fro, fom fedan grodt til timmar, dagar, år.
Straxt

(f) Otk fur le Temps par Mr. Thomas , fom for n.igra Jr fedan vann
hogfta prifet i Academie Francoife, år tilförene öiVerfatt af Herr Hof-

marfkalk. och Commendeuren Baron Masderström. Man har författat
detta forfök til en ny ofverfättning, utan at veta af den förra, och man
utgifver detfamma, utan at våga tafla med en af de vittrafte Herrar,
fom Nationen ager.



Straxt opnas Chaos port: en verld i rymden trådde,
Och tånda folars iken den hvålfda himmein glåddo:
Du foddes dd och gick at lyda Skaparns bud.
Han dä til Himlens lopp har fagt: du Tiden måte,

Natur | du ei forgåte,
At Tiden år för dig, men Jag en evig Gud.
Ja, Gud! Du evig år: et haf af åldrar rinner
Ner om Din höga Thron, dit Tiden aldrig hinner.
Blott dina fyaga verk defs bolja floder kring.
Men fafl milliouer dar hvarann fom vågor (kolja,

Och Scclers mångd dem Följa,
Dit 6ga fer dem an blott fom et ingen ting.
Jag, fom af grus och ftoft mig hölgd och krlngvårfd rinner,
Til ingen friftads fkygd mot Tidens vålde, hinner.
Han i fin grymma flygt mig tufen plågor ger.
Jag blott uppå en punkt af Tidens ftråckning , fväfvar,

■ Mit klåmda lijcrta bsifVar,
Jag undan minä fteg min ban forfvinna fer.

Forfloring, fall och våld mig altomkring förflcråek«r,
Jag deras bUder fer, hvarthålft jag ogat ftråcker.
Hår lutar fig en graf, fom måffans tåckc för: i

Dar ligga nuirar ned: hår lloder öfverända:
Dår tnfen ftåder brända?

Sä tecknå* Tidens fot på, jorden fina fpår.

Eld, Vatten, Himmel, Jord, han lika jnSgtigt qvafver,
Men medan Tidens hand i tynhet undergnifver
Den bottenlofa grund, fom verldens byggnad bar,
Min Själ, af aning våckt, fig öfver jorderj fvingar,

Och far med blixtens vingar
Uppå dc fpillrors hop, fom Tidens famling år-
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J! forne Tidehvarf, och J fom fkolen folja,
Jag vågar kalla. Ev , J kunncn Er ej dölja ,

Uti fit faminanliang jag eder kidja fer.
Jag i et ögnableck defs alla lånkar fk;°dnr,

Och mcd förtroftan bådar,
Hvad fnart en gdng ikal fke och hvad en framtid ter.

Du Ocean af ljus, dir eldens vågor ftromma,
Du flcal dig mörknad fe, och fifta ftrålen tömma,.
Och jordens fjådrars kraft, foråldrad, hrifta {kali.
Ja, fåfom klippor ned från bergens toppar ramia

Och fig i dalcn fainla;
SI ftirtas Stjårnor fnart och flockna i fit fall.

Då fkal en evighet til herravålde hinna.
Uti defs Ocean fkal Tidens Arona förfvinna,
Defs fvalg (kai fluka alt, Naturen gå i qvaf.
Alen jag en anda har, den tid och dod ej kråfiiir,

Sojn evigheten tråflar,
Och fvåfva fkal ånnu iippå Naturens graf.
Du evigt ftore Gud, fom Hafveri grånfor gifvit,
öch Tiden likaleds fit mål har forefkrifvit,
Når Ikal den natt gå in, fom blifver evigt tingi
Du det allein vet: defs fkymning Du bereder,

Dåri Du verlden leder,
Som ftunden veta får förft i fin underglng.
Når malmens gålla ljud ikring dit heravift fkallar,
Och den forfvundne tid, i minnet återkallar,
En fafa vakne dl, o månfkja i dit bröft!
Til våcktarns hefa rop jag lyftna oron lånar,

Jag fnart af häpnad dånar,
Och tror at Doden fjelf mig hora låt fin råli.
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Ach huru månlkjor fig i flård och dårlkap lanka!
Dem unnas blott en ftund at vårka och at tanka,
Som deras tunga fjål dock ej ur dvalan ror.
Om gods och penger njugg, fit våfend månikjan llöfer,

Defs Ikatter fåfangt öfer:
Hon gråfver fjelf fin graf och doden mote gdr.

En år från födflen dod, ej honom åren doda:
En annan vill för gull fit fala våfend oda:
Den tredjes lif af fpel och lekat frätes opp;
En rik fin toraa fjål, når plågor honom agga,

Til dvala föker vagga,
Och kånfloloshet år lians fållhets enda hopp.

O månlkja! fådant hopp må ej dit hjerta dofva!
Du har ju lifvet fätt at fjålens ftyrka ofva.
Af tankat, kånflor, dygd, din lifslångd råknas bör.
Den hdglla vishct lår, fom kan pä jorden gifvas:

At med dit hjårta trifvas;
Då har du ingcn flund, fom fjålen ledsnad gor.

Om nånfm jag för gull min frihet -kunde faija,
Om min förforda fjäl (kai nedrigheten vålja,
Och hjertats fxyrka bli af fmnligheten krånktjj
O Dod jag kallat dig: droj ej miu lif at Ikorda,

Mig utan fkonsmål morda;
Jag hållre ligger dod ån uti lafler fånkt.

Men om min lefnad kan til månfkjors nyttä lånda,
O m jag i någon fjål kan dygdens låga tånda,
Och om jag löfa får en van ur nodens hand,
Om jag en vårnlos dygd, fom nti tyfthet qvider,

Då månfkligheten lider,
Kan ge et omt forfvar och råcka hjelpfam hand:
ia -A
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Då år mig lifvet kårt: du Tid min ungdom vordat
Min Mor raå långe få de vordnadsoffer fkorda,
Dem hjertat fkyldigt år åt hennes oma flcydd.
Och Åra, Snille, Dygd, J Gudar dem vi vorda,

Ml under åldrens borda

Min hvita hjåffa bli af edra vingar prydd!

S. Kreasder.




